
TANGO RM ACCU/LEVEL

The TANGO RM ACCU/LEVEL™ is Flatline Ops' newest and only picatinny rail
mounted scope level, fitting all Mil Spec** rails. It boasts the industries only
'fine-adjustable' level feature after you install, for micro-adjustments. Ultra-low
design fits under low-mounted scope tubes - without removing the scope*. A
long-range shot has many factors to take into consideration to be sure you are on
target, and our ACCU/LEVEL™ system aids in the correction of "cant error,"
giving you dead-on true vertical hold. The level also features an ultra-low profile
and machine precision design to make sure you are locked into place before
taking that critical shot.

Attributes

Name: TANGO RM ACCU/LEVEL
Manufacturer: FLATLINE OPS
Product no.: 100043502
Mfr. No.: 40001-TRM
Finish: Black
Tube Size: Universal
Delivery weight: 0.05kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 178mm
UPC: 850020891153

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TANGO RM ACCU/LEVEL
von Flatline Ops

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TANGO RM ACCU/LEVEL™ von Flatline Ops. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Nutzung und Installation des Produkts. Bitte lesen
Sie diese Hinweise sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Zielfernrohren.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des Einsatzes von
Zielstabilisatoren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das ACCU/LEVEL™ nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Achten Sie darauf, dass das Produkt korrekt installiert ist, um ein Verrutschen oder Fehlfunktionen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Wasserwaage vor jedem Schuss korrekt ausgerichtet ist.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder die
Funktion beeinträchtigen könnten.
Halten Sie während der Nutzung immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr ordnungsgemäß montiert ist, bevor Sie das ACCU/LEVEL™
installieren.
Befestigen Sie das ACCU/LEVEL™ an der PicatinnySchiene, indem Sie die mitgelieferten Schrauben
verwenden.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Wasserwaage, um sicherzustellen, dass sie korrekt installiert ist.
Führen Sie MikroAnpassungen nach der Installation durch, um eine optimale Funktion zu
gewährleisten.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor jedem Schuss die Wasserwaage, um sicherzustellen, dass sie korrekt ausgerichtet
ist.
Halten Sie das Gewehr stabil, während Sie zielen und schießen.
Nutzen Sie das ultraniedrige Design, um sicherzustellen, dass Sie auch bei tief montierten
Zielfernrohren eine klare Sicht haben.
Nach dem Schuss sollten Sie die Wasserwaage erneut überprüfen, um sicherzustellen, dass sie
weiterhin korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Falls das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, bringen Sie es zu einer geeigneten Sammelstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TANGO RM ACCU/LEVEL™ wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder Ihren Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten,
um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen entscheidend ist, um die
Sicherheit bei der Nutzung des TANGO RM ACCU/LEVEL™ zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für
Flatline Ops entschieden haben.
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TANGO RM ACCU/LEVEL™ Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TANGO RM ACCU/LEVEL™ from Flatline Ops. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure the safe operation of your scope level. Please read this guide
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a picatinny rail mounted scope level.
Always inspect the product for damage before use. Do not use if any parts are damaged or missing.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities immediately.
Regularly check for updates on product recalls or safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the TANGO RM ACCU/LEVEL™ is securely mounted on the rail before use.
Avoid using the scope level in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow, which may affect its
performance.
Do not attempt to modify or repair the product. Contact a qualified professional for any necessary repairs.
Use caution when making adjustments to the level while aiming at a target to avoid distractions or accidents.
Always doublecheck the level's calibration before taking a shot to ensure accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Locate the picatinny rail on your firearm.
Align the TANGO RM ACCU/LEVEL™ with the rail, ensuring that it fits securely.
Use the appropriate tools to tighten the mounting screws, ensuring a secure fit without overtightening.

Usage:

Before taking a shot, check the level to ensure it is correctly calibrated.
Make microadjustments as needed using the fineadjustable feature for precise alignment.
Maintain a stable shooting position to minimize any potential cant error.
After use, detach the product if necessary and store it in a safe place.

Disposal Instructions
Dispose of the TANGO RM ACCU/LEVEL™ responsibly at a designated electronic waste recycling facility.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Check local regulations for specific disposal guidelines to ensure compliance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TANGO RM ACCU/LEVEL™, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources. They will provide you with the necessary assistance and information.

Thank you for prioritizing safety and for your commitment to responsible firearm use. Enjoy your experience with the
TANGO RM ACCU/LEVEL™.
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Guide de Sécurité pour le TANGO RM ACCU/LEVEL

Introduction
Merci d'avoir choisi le TANGO RM ACCU/LEVEL™ de Flatline Ops. Ce niveau de lunette monté sur rail picatinny est
conçu pour vous aider à améliorer votre précision lors de vos tirs à longue distance. Ce guide fournit des
informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du TANGO RM ACCU/LEVEL pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de problème, contactez un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le TANGO RM ACCU/LEVEL, familiarisezvous avec son fonctionnement.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement le produit avec des rails Mil Spec pour garantir un ajustement et une sécurité appropriés.
Assurezvous que le niveau est correctement installé avant chaque utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre lunette est correctement montée sur le rail picatinny.
Positionnement: Placez le TANGO RM ACCU/LEVEL sous le tube de lunette. Vérifiez qu'il n'interfère pas
avec la ligne de visée.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer le niveau en place. Assurezvous qu'il est bien serré mais sans
forcer.
Vérification: Après l'installation, vérifiez que le niveau fonctionne correctement en effectuant des ajustements
si nécessaire.

Utilisation

Mise en place: Avant de tirer, assurezvous que le TANGO RM ACCU/LEVEL est bien en place et que le
niveau est aligné.
Ajustements: Utilisez la fonction de niveau 'finement réglable' pour effectuer des microajustements selon vos
besoins.
Tir: Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre position est stable et que le niveau est correctement
ajusté pour éviter l'"erreur de cant".

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements électroniques et suivezles.
Si possible, recyclez le produit en le retournant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
EU approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de service ou de garantie.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions et précautions, vous contribuerez à garantir
une utilisation sûre et efficace de votre TANGO RM ACCU/LEVEL™.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TANGO RM
ACCU/LEVEL FLATLINE OPS

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TANGO RM ACCU/LEVEL™ di Flatline Ops. Questo prodotto
è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare il prodotto per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il TANGO RM ACCU/LEVEL™ solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
Assicurati che il livello sia correttamente montato prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse che possano compromettere la visibilità o la
sicurezza.
Mantieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Montaggio: Posiziona il TANGO RM ACCU/LEVEL™ sul rail picatinny dell'ottica. Assicurati che sia ben
fissato.
Verifica: Controlla che il livello sia allineato correttamente prima di procedere all'uso.

Uso

Controllo del Livello: Prima di effettuare un colpo, verifica che il livello sia in posizione corretta.
MicroRegolazioni: Se necessario, utilizza la funzione di livello 'fineregolabile' per effettuare le
microregolazioni.
Posizionamento: Assicurati di avere una presa verticale perfettamente allineata per garantire la massima
precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e delle attrezzature.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Consulta le linee guida locali per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardo al TANGO RM ACCU/LEVEL™, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare
l'assistenza.

Ricorda che la sicurezza è fondamentale. Segui sempre queste istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
tuo TANGO RM ACCU/LEVEL™.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania poziomicy
TANGO RM ACCU/LEVEL™

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup poziomicy TANGO RM ACCU/LEVEL™ od Flatline Ops. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie przez osoby dorosłe. Nie należy go używać w obecności
dzieci.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj go.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że poziomica jest prawidłowo zamontowana na szynie picatinny przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie, ponieważ może to prowadzić do uszkodzeń lub
obrażeń.
Używaj poziomicy tylko w warunkach, które nie stwarzają ryzyka dla Ciebie ani innych osób.
Zwracaj uwagę na otoczenie podczas korzystania z poziomicy, aby uniknąć niebezpieczeństw, takich jak
przeszkody czy ruchome obiekty.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja poziomicy:

Upewnij się, że szyna picatinny jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść poziomicę na szynie picatinny w odpowiedniej pozycji.
Użyj dołączonych śrub, aby mocno przymocować poziomicę do szyny.
Sprawdź, czy poziomica jest stabilna i nie porusza się.

Użycie poziomicy:

Po zainstalowaniu, dostosuj poziomicę, korzystając z funkcji 'precyzyjnej regulacji'.
Upewnij się, że poziomica jest prawidłowo ustawiona przed oddaniem strzału.
Regularnie monitoruj poziom podczas użycia, aby zapewnić dokładność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi
w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne korzystanie z poziomicy TANGO RM
ACCU/LEVEL™ zapewni Ci dokładność i pewność podczas strzelania.
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TANGO RM ACCU/LEVEL™ Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa TANGO RM ACCU/LEVEL™ tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, tarvittaessa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Kiinnitä TANGO RM ACCU/LEVEL™ tähtäimen taso picatinnyrautakiskolle.
Tarkista, että taso on tukevasti kiinnitetty.
Suorita mikrosäätö tarvittaessa varmistaaksesi tason tarkkuuden.

Käyttö

Käynnistä laite ja tarkista, että kaikki toiminnot ovat kunnossa.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.
Huolehdi säännöllisestä huollosta ja tarkistuksesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita.
Tarkista, onko tuotteelle erityisiä hävittämisohjeita tai menettelyitä.

Lisätietoja ja Tuki
Kaikki tuotteet on varustettu EUpohjaisella yhteyshenkilöllä turvallisuuskysymyksiä varten. Lisätietoja ja tukea varten,
ota yhteys asiantuntevaan huoltoon tai tarkista valmistajan verkkosivut.

Kiitos, että valitsit TANGO RM ACCU/LEVEL™! Turvallinen ja tehokas käyttö on tärkeää, ja toivomme, että nautit
tuotteestasi.
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Säkerhetsinstruktioner för TANGO RM ACCU/LEVEL™

Introduktion
Tack för att du valt TANGO RM ACCU/LEVEL™ från Flatline Ops. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprecision och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att TANGO RM ACCU/LEVEL™ är korrekt monterad på din picatinnyskena innan användning.
Använd endast produkten med kompatibla Mil Spec skenor för att undvika skador.
Se till att nivån är korrekt justerad innan du tar ditt skott för att undvika "cant error".
Använd skyddsglasögon vid skjutning för att skydda ögonen mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör picatinnyskenan där produkten ska monteras.
Placera TANGO RM ACCU/LEVEL™ på skenan och justera den till önskad position.
Använd det medföljande verktyget för att fästa produkten ordentligt på skenan.
Kontrollera att nivån är i horisontellt läge innan du låser fast den.

Användning

Se till att din skjutställning är stabil och säker.
Justera nivån för att säkerställa en korrekt vertikal hållning.
Kontrollera att nivån är låst på plats innan du avfyrar.
Efter användning, rengör produkten och kontrollera för eventuella skador.

Avfallshantering
TANGO RM ACCU/LEVEL™ ska kasseras enligt lokala föreskrifter för elektroniskt avfall.
Återvinn alla komponenter i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till TANGO RM ACCU/LEVEL™, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst.
Kontrollera produktspecifika dokument för kontaktuppgifter.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TANGO RM
ACCU/LEVEL™. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod na bezpečné používání TANGO RM
ACCU/LEVEL™ od Flatline Ops

Úvod
TANGO RM ACCU/LEVEL™ je montážní úroveň optiky určená pro všechny Mil Spec rail. Tento produkt byl navržen
tak, aby zajistil bezpečné a efektivní používání. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní
pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Tento produkt není určen pro děti. Udržujte mimo dosah dětí.
V případě poškození nebo ztráty součástí produktu neprodleně přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání produktu vždy dodržujte pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při použití produktu dbejte na to, abyste se vyhnuli jakýmkoli překážkám, které by mohly způsobit zranění.
Při manipulaci s optikou a montážními zařízeními používejte ochranné brýle.
Ujistěte se, že je produkt správně nainstalován a bezpečně upevněn před každým použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je montážní plocha čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte TANGO RM ACCU/LEVEL™ na Mil Spec rail.
Jemně utáhněte šrouby, aby byla zajištěna stabilita produktu.
Zkontrolujte, zda je úroveň správně nastavena a zda není ohnutá.

Použití:

Při střelbě se ujistěte, že máte správné vertikální držení.
Pokud je to nutné, proveďte mikronastavení úrovně pro optimalizaci přesnosti.
Po každém použití zkontrolujte, zda je úroveň stále správně nainstalována a zda nedošlo k žádnému
poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy a normami pro ekologickou likvidaci.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci některých částí produktu, pokud to je možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti a použití produktu se obraťte na příslušné úřady nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Tento dokument byl vytvořen v souladu s nařízením Evropské unie o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by
být dodržován pro zajištění bezpečnosti a efektivity používání TANGO RM ACCU/LEVEL™.


